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本報訊（記者 夏安）《中日自閉癥兒

者繪畫展》3月 25日在東京中國文化中心

開幕。此次繪畫展是由中華少年兒童慈善

救助基金會、東京中國文化中心、華彩藝

術館、社團法人日本自閉癥協會共同主

辦。中國駐日本大使館，日中未來產業促

進協會為展覽做了後援。宗旨是展現自閉

癥少年兒童豐富多彩的內心世界、借鑒國

外實踐經驗、增進中日文化交流，是本次

畫展的主題。

自閉癥又稱孤獨癥，主要表現為語言

與行為溝通能力障礙。但此次展出的數十

幅中日自閉癥少兒的畫作，卻讓人觸摸到

了患兒充滿絢爛色彩的內心世界。

“金羽翼殘障兒童藝術康復服務中心”

是中國北京市朝陽區殘聯轄下的非營利性

機构，致力於通過藝術康復形式幫助殘障

兒童提高生活能力與質量，體現自身價

值。此次參展的中方作品大多出自該中心

收治的自閉癥少年之手。該中心負責人張

軍茹女士介紹說，目前，中國官方與社會

對自閉癥少兒的關注與支持力度都在不斷

增加，自閉癥患者的生存環境狀況也大為

改善。

7個來自中國的自閉癥兒童患者家庭專

程來東京出席了畫展開幕式。患兒家長肖

先生說，我國在上世紀90年代才引入自閉

癥醫學概念，相關醫學與社會實踐起步也

相對晚些，目前較多地借鑒美國和日本等

先行國家的經驗。本次展覽活動，也是中

國在關愛自閉癥患兒方面借鑒日本經驗的

途徑之一。

另一名患兒母親告訴記者，兒子其實

很懂事，出門也基本能遵守社會規則，但

由於語言表達能力有問題，極少說話。中

國前幾年對自閉癥幾乎知道的人很少，周

圍都以好奇的眼光看他們，所以父母也不

愿與鄰居交往解釋。當時大人隻想治好孩

子，看到哪裡有訓練中心就去哪裡報名參

加，硬性逼迫小孩接受各種訓練，現在想

來很是後悔。她期待中國也能像先進國家

那樣對特殊兒童持有包容。她強調，其實

這些孩子都能做手工，完全可以做簡單的

工作，他們的特長就是專注而單純，一些

手工作業可以持續做下去。如果社會能夠

關愛特殊兒童，使得他們成年後有適合的

工作，不但能減少父母的擔憂和負擔，也

使社會更有溫情，更多元化。

本報訊（記者 孫輝）作為社團法人

日本中華總商會今年度的首次文化活動─

─“繪畫鑒賞與紅酒之夜”慶祝聚會，3

月25日在東京銀座的“絲路畫廊”舉行。

以往總商會活動主題多以經貿交流、

商務講座為主，活動地點也多在會議室、

自助餐會、高爾夫球場上，此次在畫廊裡

舉辦文化交流活動尚屬首次。

“絲路畫廊”今年迎來了開廊 10 周

年，總商會會員、旅日24年的華人畫商

顧定珍是該畫廊主持。作為在日本畫廊

激戰區的銀座地區唯一由中國人主持的

畫廊，“絲路畫廊”走過十年，不僅積累

了深厚的客戶群，更成為在日中國畫家

和出身大陸的海外藝術家們布展和交流

的據點。

顧定珍對《中文導報》表示，開廊十

年以來，畫廊舉辦了130次自主企劃展、

發行了57期畫廊通訊，吸引凝聚了一批

活躍在世界各地的中國出身的藝術家，形

成了特色，受到了關注。

為紀念畫廊開設十周年，從3 月 10

日-29日，“越境：大陸出身藝術家展”

隆重開展，顯示了畫家們不同凡響的藝術

成就和絲路畫廊高格調的展示品位。參加

本次紀念展出品的畫家有：孫家佩、王元

鼎、吳一騏、江屹、蔡國華、大竹卓、陳

波藍、趙紅斌、貝家驤、東強。

■ 杜海玲

潘幽燕是重慶人，川妹子，很開朗，

很熱情，聲音很好聽。

父母都是工程師，似乎理所應當地她

將學理工科，但高一時音樂老師發現了她

的天賦，上門勸說，要讓她報考藝術系。

於是她考進了西南大學音樂學院。畢業後

唱歌，得了很多獎。1992年來日本留學，

考入了東京藝術大學大學院。

這些年，潘幽燕一直都沒有放棄音樂

道路。盡管堅持音樂並不輕鬆。人們知

道，藝術是高雅的，生活是現實的，事實

上能夠僅靠歌唱就養活自己的人極少。這

些年，潘幽燕做過翻譯，做過廣播節目，

而主線始終是熱愛的歌唱事業。

今年是潘幽燕事業轉型期。她被特別

聘為上海師范大學音樂學院的講師。校領

導還說，我們學校有能容納1000人的音樂

廳，你可以隨便用，隨便舉辦音樂會，但

日本中華總商會
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本報訊 廣東省佛山市對外貿易經濟

合作局一行近期訪日，並在3月27日拜

會了日本中華總商會，受到了總商會事

務局的熱情接待。

由佛山市對外貿易經濟合作局童全

慶副局長領隊，包括佛山市投資促進局

陳東明副局長、投資促進局聯絡部趙盡

部長和外經局許榮達在內的訪日團一行

來日，分別拜訪了中國大使館商務處、

日本國際貿易促進協會、日本中華總商

會等機构，了解中日經濟合作趨勢和日

本現地情況，表達了加強對日經貿合作

的積極意愿。

佛山市外經局童全慶副局長與總商

會溝通交流時，介紹了佛山的經濟發展

情況，指出佛山緊靠廣州，區位優勢和

成本優勢明顯，經濟總量在全國的地級

市中位居前列。已經有7000余家外資企

業入駐佛山，總投資超過200 億美元，

其中不乏日資代表性企業。目前，佛山

已經走過了饑不擇食引進外資的階段，

擁有時間更有能力從長遠著眼，把對外

經濟合作做深做大。今年九月，佛山將

來日舉行大型說明會，希望得到中華總

商會在內的社會各界的支持。

中華總商會事務局樸文傑局長介紹

了總商會的發展歷程，表示與各地加強

交流，為中日經濟合作牽線搭橋正式總

商會工作的重要內容。要把中日友好落

到實處，總商會今年的發展是從宏觀走

向微觀，為各地政府和企業的對日合作

和尋找商機提供實實在在的有益幫助。

中華總商會與佛山市就今後加強合

作達成了一致。

是聽眾就要你自己去招了。這是藝術的現

實，一個藝術家不但要能夠表演藝術，還

要親力親為各種事宜。除非大牌，能夠身

邊有許多助理來幫助完成。

對於除了演唱，還要負責很多具體事

務，並且還經常要充當翻譯，潘幽燕表

示，以前自己會覺得不想做這些，隻想做

核心部分的音樂，但現在就覺得這是因為

自己能夠發光發熱，雖然奔波於東京和上

海，幾乎沒有休息的時間，用她的話說，

非常渴望有一天可以什麼都不做而隻是發

呆。

之前的3月16日至20日，應日本長崎

大學之邀，上海師范大學音樂學院師生弦

樂隊及部分青年聲樂教師在學院總支書記

金國忠的帶領下，到長崎參加了亞洲青年

長崎音樂節中日韓三國大學師生學術交流

活動。作為該校裡懂日語的講師，潘幽燕

當即做起了翻譯。作為來日參加“長崎音

樂節”的最後一場學術活動，3月19日晚

上，馮季清教授帶隊的學術報告團與長崎

大學教師合作，以“藝術歌曲與藝術歌曲

藝術化──以中國經典歌曲為例”為題，

在該校創樂堂為中日韓師生成功地舉辦了

一場講學音樂會。這場音樂會也由潘幽燕

翻譯，因為她科班出身，了解音樂術語，

所以翻譯得十分完美，使講學音樂會很成

功地結束。

忙碌的潘幽燕往返於兩地，雖然熱愛

演唱，但進入國內大學當老師也是很多藝

術家的願望。所以目前她在盡量調整，希

望又能夠唱歌，又能夠教學。當然，回到

上海後唱歌是繼續可以唱的，但是她所擅

長的日語歌就不一定有市場了。對此潘幽

燕稍有遺憾，但她還是希望能夠兩全其

美，希望能多多回日本歌唱。

4月 13日，一場支援東日本大地震受

災兒童的慈善音樂會將在東京舉行，潘幽

燕的歌聲，李波的馬頭琴和小林力的鋼

琴，都為災區兒童加油。該演出由潘幽燕

粉絲俱樂部實行委員會主辦(咨詢電話070-

6576-3695 )。

採訪潘幽燕，仿佛與朋友聊天。她率

性，說話快，說感謝很多相遇和緣分。一

路走來，她是日中親善和平大使她在“日

本亞州留學生歌唱比賽“中獲得第一名；

曾獲“日本國際文化交流事業財團“最佳歌

手稱號；被日本電視中心、讀賣新聞中心

聯合聘為中國歌曲講師。一系列獎項、榮

譽的獲得，是多年來辛苦付出的回報，更

是日本民眾對其以音樂傳播中日友誼工作

的認可。

甜美的外貌和歌喉，富有親和力的個

性，真誠的人生觀和信念，是潘幽燕受到

中日兩國歌迷喜愛的理由。


